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(Número de teléfono:)
Email Address: 							
(Dirección de correo electrónico:)
Representing [  ] Self or [  ] Attorney for 				
(Representado por X Sí mismo o X Abogado de:)
Lawyer’s Bar Number: 						
(Número de cédula del colegio de abogados:)

							 JUSTICE COURT OF ARIZONA
PRECINCT NAME/ADDRESS/PHONE/FAX/EMAIL/WEBSITE 																			
(JUZGADO DE PAZ DE XXX DE ARIZONA
NOMBRE DEL DISTRITO JUDICIAL/DIRECCIÓN/NÚMERO DE TELÉFONO/NÚMERO DE FAX/DIRECCIÓN DE PÁGINA WEB)

	





			
(          )	
	
Plaintiff(s) Name / Address / Phone /
Email / (Nombre / Dirección / Número de teléfono / Correo electrónico del/de los demandante(s))
	






vs. /
(contra)

	Case Number: 	
(Número de caso:)

SUMMONS (Eviction Action) / (CITACIÓN DE COMPARECENCIA (Acción de desalojo))      
[  ] Amended / (X Modificada)
						
(          )	     
		
Defendant(s) Name / Address / Phone /
Email / (Nombre / Dirección / Número de teléfono / Correo electrónico del/de los demandado(s))



THE STATE OF ARIZONA TO:										
(ESTADO DE ARIZONA A:)			Name of Defendant / (Nombre del demandado)
YOU ARE HEREBY SUMMONED TO APPEAR. An Eviction Case has been filed against you. A court hearing has been scheduled. / (EL ESTADO DE ARIZONA AL/A LOS DEMANDADO(S) ANTES MENCIONADO(S). POR LA PRESENTE SE LE CITA A USTED COMPARECER. Se ha presentado un caso de desalojo en su contra. Se ha agendado una audiencia.)You may participate at the initial hearing through telephone or video conference by contacting the court for directions at least two hours before the hearing, to ensure the court has time to make necessary arrangements. / (Para participar en la audiencia inicial por teléfono o videoconferencia, comuníquese con el juzgado por lo menos dos horas antes de la audiencia para obtener las instrucciones y asegurar que el juzgado cuente con tiempo suficiente para tomar las medidas necesarias.)
Date: / (Fecha:)   			 Time: / (Hora:) 			  
Courtroom #: / (Sala:) 			
At the (court name): / (En (nombre del juzgado):) 		
	Please arrive early. / (Se ruega llegar temprano.)




REQUESTS FOR REASONABLE ACCOMMODATIONS FOR PERSONS WITH DISABILITIES SHOULD BE MADE TO THE COURT AS SOON AS POSSIBLE.
(SE DEBEN SOLICITAR AL TRIBUNAL LO ANTES POSIBLE LAS ADAPTACIONES RAZONABLES PARA LAS PERSONAS CON DISCAPACIDADES.)

If an interpreter is needed, please contact the court listed above as soon as possible.
(Si hace falta la presencia de un intérprete, por favor póngase en contacto con el juzgado antes mencionado lo antes posible.)
1. You have a right to come to court.
(Usted tiene el derecho de presentarse en el juzgado.)

2. If you do not agree with the claims against you on the attached complaint, you must come to court at the date, time, and location listed above and explain your reasons to the judge.
(Si no está de acuerdo con lo que se alega en su contra en la demanda que se adjunta, debe presentarse en la fecha, hora y juzgado que antes se mencionan y explicar sus razones al juez.)

3. If you do not agree with the claims in the complaint, you also may file a written answer admitting or denying some or all the claims and pay the answer fee. (See number 5.) 
(Si no está de acuerdo con lo que se alega en la demanda, también puede presentar una contestación por escrito donde acepta o niega algunas o todas las pretensiones y pagar la cuota de la contestación. (Véase el número 5.))

4. If you have a statutory basis to file a counterclaim, which is limited to damages resulting from the landlord’s breach of the lease or violation of the Residential Landlord Tenant Act, it must be in writing and served upon the opposing party. ARS section 33-1365.
(Si existe un motivo con base en una ley establecida para presentar la contrademanda, la cual se limita a los daños y perjuicios derivados del incumplimiento del contrato o del incumplimiento de la Ley de arrendadores e inquilinos por parte del arrendador, se debe presentar por escrito y notificar a la parte contraria. ARS sección 33-1365.)

5. If you cannot afford the filing fee, you may apply for a deferral or waiver of the filing fee at the court.
(Si carece de los fondos suficientes para pagar la cuota administrativa, puede solicitar una prórroga o exención de la misma en el juzgado.)

6. IF YOU FAIL TO APPEAR, a judgment will likely be entered against you, granting the relief specifically requested in the complaint, including removing you from the rental.
(SI USTED NO COMPARECE es probable que se dicte una sentencia en su contra, la cual concedería el recurso que se solicita específicamente en la demanda que incluye expulsarle a usted de la vivienda de alquiler.)

7. To learn more, see the attached Residential Eviction Information Sheet or contact the court.
(Para obtener más información, véase la hoja de información de desalojo en vivienda que se adjunta o póngase en contacto con el juzgado.)



														
Date: / (Fecha:)					Justice of the Peace / (Juez de paz)



YOU CAN ASK FOR FREE LEGAL HELP BY CONTACTING:
(PUEDE SOLICITAR ASESORAMIENTO JURÍDICO GRATUITO COMUNICÁNDOSE CON:)
(These legal help programs are not part of the court.)
 (Los siguientes programas de asesoramiento jurídico no forman parte del juzgado.)

	COUNTY OR TOWN / 
(CONDADO O CIUDAD)
	CONTACT INFORMATION / (INFORMACIÓN DE CONTACTO)

	Maricopa County
Mohave County
La Paz County
	Yavapai County
Yuma County

	Town of San Luis
Apache Junction
Queen Creek
	Community Legal Services
l-800-852-9075
www.clsaz.org

	Apache County
Cochise County
Gila County
	Graham County
Greenlee County
Navajo County
	Pima County
Pinal County
Santa Cruz County
	Southern Arizona Legal Aid 
1-800-248-6789 or www.sazlegalaid.org

	Coconino County
	Navajo Nation
	Hopi Nation
	DNA People’s Legal Services 1-800-789-5781
www.dnalegalservices.org
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